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Beach Tent with carry bag 

 
Instructions: 

How to open the tent： 

1. Simply take it out of the carry bag and remove the elastic 
band so it opens automatically 

2. Use the included pegs to quickly secure the tent to the 
ground. 

 

How to fold the tent: 
1. Arrange the fabric in the middle of the tent neatly and place it 

back in the centre. 

2. Fold the tent in half (Keep the side with the elastic band 
facing you). 

3. Hold the top of the tent with hands and step on the tent with 

the other foot. 
4. Press the tent downwards and fold it inward. 
5. Continue rolling the tent inward until the two sides of the tent 

form two circles. 
6. Take advantage of the momentum and press down the two 

sides one after another. 

7. Tidy up the tent, tie it up with an elastic band, and then put it 
into the pouch. 

 

 



 

 

 
 

Warning: 
• Spot clean only 
• Keep all flame and heat sources away from the shelter 

• Do not use any device which burns fuel inside the shelter 
• Be careful in choosing the campsite, the shelter cannot offer 

protection against falling items, rocks or tree branches 
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Strandmuschel mit Tragetasche 

 

Anleitung: 

So öffnen Sie die Strandmuschel: 

1. Nehmen Sie sie aus der Tragetasche und entfernen Sie das 

Gummiband, damit sie sich automatisch öffnet. 

2. Verwenden Sie die mitgelieferten Heringe, um die 

Strandmuschel rasch auf dem Boden zu befestigen. 

 

So legen Sie die Strandmuschel zusammen: 

1. Legen Sie den Stoff in der Mitte der Strandmuschel ordentlich 

zusammen und legen Sie ihn wieder in die Mitte. 

2. Falten Sie die Strandmuschel in der Hälfte (die Seite mit dem 

Gummiband muss zu Ihnen zeigen). 

3. Halten Sie den oberen Teil der Strandmuschel mit den Händen 

fest und treten Sie mit einem Fuß auf die Strandmuschel. 

4. Drücken Sie die Strandmuschel nach unten und falten Sie sie 

nach innen. 

5. Rollen Sie die Strandmuschel weiter nach innen, bis die beiden 

Seiten der Strandmuschel zwei Kreise bilden. 

6. Nutzen Sie den Schwung und drücken Sie die beiden Seiten 

nacheinander nach unten. 

7. Ordnen Sie die Strandmuschel, binden Sie sie mit dem 

Gummiband zusammen und stecken Sie sie dann in die 

Tasche. 

 

Warnung: 

• Nur punktuell reinigen. 

• Alle Flammen und Wärmequellen von der Strandmuschel 

fernhalten. 

• Benutzen Sie keine Geräte, die in der Strandmuschel 

Brennstoffe verbrennen. 



• Seien Sie vorsichtig bei der Wahl des Stellplatzes, die 

Strandmuschel kann keinen Schutz vor herabfallenden 

Gegenständen, Steinen oder Ästen bieten. 

 

FR 
Tente de plage avec sac de transport 

 
Instructions: 
Comment ouvrir la tente : 

1. Il suffit de la sortir du sac de transport et de retirer l'élastique 
pour qu'elle s'ouvre automatiquement. 

2. Utilisez les piquets fournis pour fixer rapidement la tente au sol. 

 
Comment plier la tente : 
1. Disposez soigneusement le tissu au milieu de la tente et 

replacez-le au centre. 
2. Pliez la tente en deux (gardez le côté avec l'élastique face à 

vous). 

3. Tenez le haut de la tente avec vos mains et marchez dessus 
avec votre autre pied. 

4. Appuyez sur la tente vers le bas et repliez-la vers l'intérieur. 

5. Continuez à enrouler la tente vers l'intérieur jusqu'à ce que les 
deux côtés de la tente forment deux cercles. 

6. Profitez de l'élan et appuyez sur les deux côtés l'un après 

l'autre. 
7. Rangez la tente, attachez-la avec un élastique, puis rangez-la 

dans la pochette. 

 
Avertissement: 

• Nettoyage localisé uniquement 

• Éloignez toute source de flamme et de chaleur de l'abri. 

• N'utilisez aucun appareil qui brûle du combustible à l'intérieur de 
l'abri 

• Soyez prudent dans le choix du camping, l'abri ne peut offrir 
aucune protection contre les chutes d'objets, de pierres ou de 
branches d'arbres 
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Tienda de playa con bolsa de transporte 
 
Instrucciones: 

Cómo abrir la tienda: 
1. Basta con sacarla de la bolsa de transporte y quitar la goma 

elástica para que se abra automáticamente 

2. Utilice las estacas incluidas para fijar rápidamente la tienda al 
suelo. 

 

Cómo plegar la tienda: 
1. Disponga la tela en el centro de la tienda y vuelva a colocarla 

en el centro. 

2. Doble la tienda por la mitad (Con el lado con la banda 
elástica mirando hacia usted). 

3. Sujete la parte superior de la tienda con las manos y pise la 

tienda con el otro pie. 
4. Presione la tienda hacia abajo y dóblela hacia dentro. 
5. Continúe enrollando la tienda hacia dentro hasta que los dos 

lados de la tienda formen dos círculos. 
6. Aproveche el impulso y presione los dos lados uno tras otro. 
7. Limpie la tienda, sujétela con un elástico y métala en la bolsa. 

 
Atención:  
• Limpie solo las manchas  

• Mantenga la tienda lejos de llamas y fuentes de calor  
• No utilice ningún dispositivo que queme combustible en el 

interior de la tienda  

• Tenga cuidado al elegir el lugar de acampada, la tienda no 
protege contra la caída de objetos, rocas o ramas de árboles 

 

IT 
Tenda da spiaggia con custodia per il trasporto 
 

Istruzioni: 
Come aprire la tenda: 
1. Basta estrarla dalla borsa per il trasporto e rimuovere l'elastico 

per farla aprire automaticamente. 
2. Utilizzare i picchetti inclusi per fissare rapidamente la tenda a 



terra. 

 
Come piegare la tenda: 
1. Disporre ordinatamente il tessuto al centro della tenda e 

riposizionarlo al centro. 
2. Piegare la tenda a metà (tenere il lato con l'elastico rivolto verso 

di sé). 

3. Tenere la parte superiore della tenda con le mani e salire sulla 
tenda con l'altro piede. 

4. Premere la tenda verso il basso e piegarla verso l'interno. 

5. Continuare ad arrotolare la tenda verso l'interno finché i due lati 
non formano due cerchi. 

6. Sfruttare la spinta e premere i due lati uno dopo l'altro. 

7. Riordinare la tenda, legarla con un elastico e riporla nella 
custodia. 

 

Avvertenze: 

• Solo pulizia localizzata 

• Tenere tutte le fiamme e le fonti di calore lontane dal rifugio 

• Non utilizzare dispositivi che bruciano carburante all'interno del 
rifugio 

• Scegliere con cura il luogo in cui campeggiare: il rifugio non può 
offrire protezione contro la caduta di oggetti, rocce o rami di 
alberi 
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Strandtent met draagtas 

 

Instructies: 

De tent openen: 

1. Haal de tent uit de draagtas en verwijder de elastische band, 

zodat hij automatisch opengaat. 

2. Gebruik de meegeleverde haringen om de tent snel aan de 

grond te bevestigen. 

 

Hoe de tent op te vouwen: 



1. Leg het tentdoek netjes in het midden van de tent en plaats het 

terug in het centrum. 

2. Vouw de tent dubbel (houd de kant met de elastische band naar 

u toe). 

3. Houd de bovenkant van de tent met uw handen vast en stap 

met uw andere voet op de tent. 

4. Druk de tent naar beneden en vouw hem naar binnen. 

5. Blijf de tent naar binnen rollen totdat de twee zijden van de tent 

twee cirkels vormen. 

6. Maak gebruik van het momentum en druk de twee zijden een 

voor een naar beneden. 

7. Ruim de tent op, bind hem vast met een elastische band en stop 

hem vervolgens in het zakje. 

 

Waarschuwing: 

• Alleen vlekken verwijderen 

• Houd alle vlammen en warmtebronnen uit de buurt van de tent 

• Gebruik geen apparaten die brandstof verbranden in de tent 

• Wees voorzichtig bij het kiezen van de kampeerplek, de tent 

biedt geen bescherming tegen vallende voorwerpen, stenen of 

takken 
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Namiot plażowy z torbą przenośną 
 
Instrukcja: 

Jak otworzyć namiot： 

1. Wystarczy wyjąć go z torby transportowej i zdjąć gumkę, aby 

otworzył się automatycznie 
2. Za pomocą dołączonych kołków szybko przymocuj namiot do 

podłoża. 

 
Jak złożyć namiot: 
1. Ułóż materiał starannie na środku namiotu i umieść go z 



powrotem w centrum. 

2. Złóż namiot na pół (strona z gumką powinna być skierowana 
do Ciebie). 

3. Trzymaj górną część namiotu rękami i nadepnij na namiot 

drugą stopą. 
4. Naciśnij namiot w dół i złóż go do wewnątrz. 
5. Kontynuuj zwijanie namiotu do wewnątrz, aż obie strony 

namiotu utworzą dwa koła. 
6. Wykorzystaj pęd i naciśnij kolejno obie strony. 
7. oczyść namiot, zawiąż go gumką, a następnie włóż do 

woreczka. 
 
Ostrzeżenie:  

• Czyścić tylko punktowo  

• Trzymaj wszystkie źródła ognia i ciepła z dala od schronienia  

• Nie używaj żadnych urządzeń, które spalają paliwo wewnątrz 
namiotu  

• Należy zachować ostrożność przy wyborze miejsca na 
obozowisko, schronienie nie zapewnia ochrony przed 

spadającymi przedmiotami, kamieniami lub gałęziami drzew  
 


